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Sicherheitsanweisungen für den Spindle für
Seater Head M6/M4
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Spindle für Seater Head M6/M4 von TRIEBEL. Diese Anleitung soll dir
helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lies die folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig
durch, um mögliche Gefahren zu vermeiden und die Lebensdauer deines Produkts zu verlängern.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Anleitung vollständig gelesen hast, bevor du mit der Installation oder
Verwendung des Produkts beginnst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wende dich an den Hersteller oder den Händler.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille, während der Installation oder
Verwendung.
Achte darauf, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Vermeide es, das Produkt in feuchten oder nassen Umgebungen zu verwenden.
Stelle sicher, dass alle Verbindungen fest und sicher sind, bevor du das Produkt in Betrieb nimmst.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann das Produkt beschädigt werden oder Verletzungen verursachen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du alle notwendigen Werkzeuge und Materialien zur Hand hast.
Überprüfe das Produkt auf Beschädigungen und stelle sicher, dass alle Teile vorhanden sind.

Installation2.

Befestige den Spindle sicher am Seater Head gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Achte darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen richtig angezogen sind.
Führe einen kurzen Test durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt installiert ist.

Nutzung3.

Verwende das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überwache die Leistung während der Nutzung und achte auf ungewöhnliche Geräusche oder
Vibrationen.
Bei Problemen stelle die Nutzung sofort ein und überprüfe das Produkt auf mögliche Fehler.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt und die Verpackung gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achte darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem
du das Produkt gekauft hast.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, deine Sicherheit zu gewährleisten und die
ordnungsgemäße Nutzung des Spindle für Seater Head M6/M4 zu fördern. Halte diese Anleitung für zukünftige
Referenzen bereit.



Safety Instruction Guide for Spindle for Seater
Head M6/M4
Introduction
Thank you for choosing the Spindle for Seater Head M6/M4 manufactured by TRIEBEL. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and proper use of the product. Please read this
document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the spindle is used only for its intended purpose as specified in the product description.
Always inspect the spindle for any signs of damage or wear before use. Do not use if damaged.
Keep the spindle out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local regulations and guidelines for the use of replacement parts and upgrades.
In case of any accidents or unsafe product experiences, report them to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety goggles when handling
the spindle.
Ensure that the workspace is clean and free from hazards before beginning installation.
Do not exceed the recommended torque specifications when installing the spindle.
Avoid using the spindle in wet or damp conditions to prevent slips and falls.
Be cautious of sharp edges during installation and handling.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials for installation.
Review the product specifications to ensure compatibility with your equipment.

Installation Steps:2.

Ensure the equipment is powered off and disconnected from any power sources.
Remove the old spindle carefully, following the manufacturer's instructions.
Align the new spindle (M6/M4) with the mounting points.
Secure the spindle using the appropriate fasteners, ensuring they are tightened to the
manufacturer's specifications.
Doublecheck that the spindle is securely installed before reconnecting power to the equipment.

Usage:3.

Operate the equipment as per the manufacturer's instructions.
Monitor the spindle during use for any unusual noises or vibrations, which may indicate a problem.
If any issues arise, stop using the equipment immediately and inspect the spindle.

Disposal Instructions
Dispose of the spindle in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the spindle in regular household waste if it contains hazardous materials.
Consider recycling options for metal components where applicable.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the spindle, please refer to the manufacturer's contact details provided
with the product packaging. It is important to have an EUbased contact for safety inquiries.

By following these guidelines, you help ensure your safety and the longevity of your spindle for seater head
M6/M4. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Husillo M6/M4 para Cabezal de Asiento
Introducción
Gracias por elegir el husillo M6/M4 para cabezal de asiento de TRIEBEL. Este producto está diseñado para
ofrecer un rendimiento óptimo en su aplicación. Sin embargo, es importante seguir las directrices de seguridad
para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el husillo fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si no funciona correctamente.
Sigue todas las normativas locales y nacionales relacionadas con la seguridad en el trabajo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como guantes y gafas de seguridad, al manipular
el husillo.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos.
No fuerces el husillo más allá de sus especificaciones técnicas.
Evita el contacto con superficies calientes o frías que puedan causar quemaduras o lesiones.
No utilices el husillo para fines no previstos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.1.
Ubicación: Selecciona un lugar adecuado para la instalación del husillo, asegurándote de que esté2.
nivelado y seguro.
Fijación: Utiliza los tornillos y anclajes apropiados para fijar el husillo al cabezal de asiento. Asegúrate de3.
que estén bien apretados.
Verificación: Una vez instalado, verifica que el husillo esté firmemente sujeto y que no haya4.
movimiento.

Uso

Operación: Utiliza el husillo de acuerdo con las instrucciones del fabricante. No excedas la carga1.
máxima recomendada.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular para asegurar el buen funcionamiento del husillo.2.
Limpia cualquier residuo y lubricar si es necesario.
Almacenamiento: Almacena el husillo en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.3.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el husillo, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y residuos industriales.
Intenta reciclar el material siempre que sea posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o más información sobre el producto, puedes contactar a tu proveedor o
distribuidor local. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para facilitar la
asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes asegurar un uso seguro y eficaz del husillo M6/M4 para
cabezal de asiento. Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida y que siempre debes estar
atento a cualquier señal de advertencia o riesgo.



Guide de Sécurité pour le Spindle pour Seater
Head M6/M4
Introduction
Merci d'avoir choisi le spindle pour seater head M6/M4 de TRIEBEL. Ce guide de sécurité a été élaboré pour
garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité des
produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommage.
Ne tente pas de modifier ou de réparer le produit de manière non autorisée.
Consulte les instructions de sécurité et d'utilisation avant de procéder à l'installation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection appropriés (gants, lunettes de sécurité) lors de
l'installation ou de l'utilisation.
Ne pas utiliser le spindle en cas de conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, vent fort).
Assuretoi que le spindle est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne pas dépasser la capacité de charge spécifiée pour éviter des accidents.
Éteins tous les appareils électriques avant de procéder à l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Lis attentivement le manuel d'utilisation fourni avec le produit.

Installation :2.

Fixe le spindle sur le seater head en suivant les étapes cidessous :
Aligne le spindle avec le point de montage.
Utilise les vis fournies pour fixer le spindle en place.
Assuretoi que le spindle est bien serré et sécurisé.

Utilisation :3.

Suis les instructions spécifiques pour l'utilisation du seater head.
Ne pas forcer le produit audelà de ses limites de conception.
Après utilisation, nettoie le produit et vérifie son état avant de le ranger.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les points de collecte locaux pour le recyclage des pièces métalliques.
Assuretoi que toutes les pièces du produit sont éliminées de manière respectueuse de l'environnement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE pour les informations sur la sécurité des produits.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu contribues à garantir une utilisation sûre et efficace du spindle pour
seater head M6/M4. Reste informé des mises à jour de sécurité et des rappels en consultant régulièrement la
plateforme Safety Gate de l'UE. Merci de ta coopération et de ton engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
Spindle per Seater Head M6/M4
Introduzione
Grazie per aver scelto il nostro spindle per seater head M6/M4. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Tenere il prodotto lontano da fonti di calore e umidità.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o usura.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza e
guanti.
Non forzare mai il prodotto oltre le specifiche indicate dal produttore.
Assicurarsi che tutte le parti siano correttamente assemblate prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in ambienti pericolosi o non idonei.
Seguire attentamente le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Verificare che il seater head sia compatibile con il spindle M6/M4.

Installazione:2.

Spegnere qualsiasi apparecchiatura collegata prima di iniziare l'installazione.
Posizionare il spindle M6/M4 nel seater head seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Fissare il spindle in modo sicuro, assicurandosi che non ci siano giochi o movimenti.

Uso:3.

Utilizzare il prodotto solo per scopi per cui è stato progettato.
Monitorare costantemente il funzionamento del prodotto durante l'uso.
In caso di anomalie, interrompere immediatamente l'uso e controllare il prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non funzionante, contattare un centro di raccolta autorizzato per la
corretta gestione.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contattare il servizio clienti del produttore.
Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del vostro spindle per seater
head M6/M4. La sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire prodotti che soddisfino gli standard di
sicurezza più elevati.



Brukerveiledning for Spindle for Seater Head
M6/M4
Introduksjon
Takk for at du valgte spindle for seater head M6/M4 fra TRIEBEL. Denne veiledningen gir viktig informasjon om
sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle instruksjoner og
retningslinjer for å sikre trygg bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå kontakt med fuktighet og ekstreme temperaturer.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Bruk alltid verneutstyr som hansker og vernebriller ved håndtering av produktet.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader.
Sørg for at verktøyet er riktig festet før bruk for å unngå ulykker.
Ikke overbelast spindle; følg anbefalte spesifikasjoner for belastning.
Hold arbeidsområdet ryddig for å unngå utilsiktede skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at alle nødvendige verktøy er tilgjengelige.
Les gjennom produsentens spesifikasjoner og bruksanvisninger nøye.

Installasjon2.

Plasser spindle i riktig posisjon i seater head.
Fest spindle med de angitte festene, og sørg for at de er stramme og sikre.
Kontroller at spindle er korrekt installert før bruk.

Bruk3.

Følg alle anbefalte prosedyrer for drift av seater head.
Overvåk ytelsen under bruk for å identifisere eventuelle problemer tidlig.
Stopp bruk umiddelbart hvis det oppstår unormale lyder eller bevegelser.

Avhending av produktet
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet ikke kan brukes igjen av uvedkommende ved å destruere det på en sikker måte.
Vennligst resirkuler materialene der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha
en EUbasert kontakt for sikkerhetsspørsmål tilgjengelig.

Vennligst oppbevar denne veiledningen for fremtidig referanse og sikker bruk av spindle for seater head M6/M4.



Instrukcje Bezpieczeństwa dla Wrzeciona M6/M4
do Głowicy Osadzającej
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wrzeciona M6/M4 do głowicy osadzającej od producenta TRIEBEL. Niniejszy dokument
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które należy przestrzegać w celu zapewnienia
bezpiecznego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że jest on odpowiedni do Twojego zastosowania.
Wrzeciono należy stosować zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan wrzeciona pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
serwisem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj wrzeciona tylko w urządzeniach, które są zgodne z jego specyfikacją.
Przed rozpoczęciem pracy, upewnij się, że wrzeciono jest prawidłowo zainstalowane.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne.
Nie próbuj modyfikować wrzeciona ani używać go w sposób, do którego nie jest przeznaczone.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użytkowania, skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:1.

Upewnij się, że urządzenie jest wyłączone przed przystąpieniem do montażu wrzeciona.
Zdemontuj stare wrzeciono, jeśli to konieczne.
Umieść nowe wrzeciono M6/M4 w odpowiednim miejscu.
Użyj narzędzi zgodnych z instrukcją producenta, aby mocno zamocować wrzeciono.
Sprawdź, czy wrzeciono jest prawidłowo zainstalowane i nie ma luzów.

Użytkowanie:2.

Włącz urządzenie zgodnie z instrukcjami producenta.
Obserwuj działanie wrzeciona podczas pracy, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast wyłącz urządzenie.

Instrukcje Utylizacji
Wrzeciono oraz jego opakowanie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wrzucaj wrzeciona do ogólnych odpadów komunalnych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji, aby zapewnić właściwe postępowanie z
produktem.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wrzeciona M6/M4, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem serwisowym lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



Spindle for Seater Head M6/M4
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Spindle for Seater Head M6/M4 tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain sen määriteltyyn käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia turvallisuusmääräyksiä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojakäsineitä ja suojalaseja.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä liukastumista tai kaatumista, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Varmista, että työkaluja ja muita välineitä käytetään oikein ja turvallisesti.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, ellet ole koulutettu siihen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennuksen aikana.
Kiinnitä tuote tukevasti varmistaaksesi sen turvallisen käytön.
Tarkista, että kaikki liitokset ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain sen määriteltyyn tarkoitukseen.
Varmista, että käytät oikeaa työkalua tuotteen kanssa.
Älä ylitä tuotteen maksimikuormitusrajoja.
Pidä tuote puhtaana ja hyvässä kunnossa, jotta se toimii optimaalisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin ympäristöviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai paikalliseen jakelijaan.
He tarjoavat tarvittavaa tukea ja tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.



Säkerhetsinstruktioner för Spindel för Sittande
Huvud M6/M4
Introduktion
Tack för att du valt vår spindel för sittande huvud M6/M4 från TRIEBEL. Denna produkt är designad för att ge
hög kvalitet och prestanda. För att säkerställa säker användning och för att följa EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR), vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten före varje användning för tecken på skador eller slitage.
Förvara produkten på en torr och säker plats, oåtkomlig för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, vid installation och
användning.
Undvik att använda produkten om du är trött eller under påverkan av alkohol eller droger.
Säkerställ att alla anslutningar är ordentligt åtdragna för att förhindra olyckor.
Använd endast produkten för avsett ändamål; otillbörlig användning kan leda till skador.

Instruktioner för installation och användning

Installationsförberedelse:1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du börjar.

Installation:2.

Placera spindeln på en stabil yta.
Fäst spindeln med hjälp av lämpliga verktyg enligt anvisningarna.
Kontrollera att spindeln sitter fast ordentligt innan användning.

Användning:3.

Använd spindeln endast för de specifika tillämpningar som anges av tillverkaren.
Undvik att överbelasta spindeln; följ alltid specifikationerna för maximal belastning.
Efter användning, rengör spindeln från skräp och föroreningar för att säkerställa lång livslängd.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten med hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den tas om hand på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallsmyndigheter för information om korrekt avfallshantering av denna typ av produkt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta vår kundtjänst via den information som
medföljer produkten. Vi är här för att hjälpa dig med eventuella frågor eller problem du kan ha.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av din
spindel för sittande huvud M6/M4.



Bezpečnostní pokyny pro použití vřetena M6/M4
pro seřizovací hlavu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili vřeteno M6/M4 pro seřizovací hlavu od výrobce TRIEBEL. Tento dokument
obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu.
Přečtěte si prosím tento návod pečlivě před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a v dobrém stavu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto dokumentu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s vřetenem používejte ochranné rukavice, abyste se vyhnuli poranění.
Nikdy nepoužívejte vřeteno, pokud je poškozené nebo opotřebované.
Při instalaci a používání se ujistěte, že máte stabilní a bezpečné pracovní prostředí.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky nebo vibrace během používání, okamžitě přestaňte
používat produkt a zkontrolujte ho.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Instalace vřetena:2.

Upevněte vřeteno do seřizovací hlavy podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby bylo vřeteno pevně a bezpečně uchyceno.

Použití vřetena:3.

Používejte vřeteno pouze v souladu s pokyny výrobce a pro zamýšlený účel.
Při práci se vřetenem dodržujte bezpečnostní standardy a pravidla.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány nebo místní úřady.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu!
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